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1.
Identifikace zdroje a provozovny

Firma XXX se nachází vlevo od komunikace Tachov – Planá u Mariánských Lázní (příloha č. 1) na parcele č. XXX, v extravilánu obce Tachov (příloha č. 2).  

Majitel: 

XXX



XXX



Právní forma: společnost s ručením omezeným

Provozovatel:

xxx



xxx



IČO: xxx



tel.: xxx



fax: xxx
E-mail: xxx



statutární orgán: xxx
Kategorie zdroje:

velký stacionární zdroj znečišťování ovzduší
(4.2.3 Lakování s celkovou roční projektovanou spotřebou organických rozpouštědel větší než 5 tun)
Identifikační číslo zdroje:
xxx
Název zdroje: 

lakovna plastových dílů xxx
Výpis z obchodního rejstříku: viz příloha č. 3

2.
Popis technologie zdroje znečišťování

Lakovna je umístěna v samostatné části výrobní haly. V lakovně je instalován  lakovací box. Průmyslová aplikace nátěrových hmot je plně automatizována. Je prováděno lakování různých druhů interiérových komponentů z plastů pro automobily. K lakování jsou používány vodou ředitelné barvy s tužidlem. Bližší technický popis včetně technologického schématu je uveden ve výtahu z technické dokumentace v příloze. Základní údaje a stručný popis:
2.1
Lakovací box: 

Označení, typ:



Lakovací zařízení umělohmotných dílů

Výrobce:



AFOTEK GmbH, Hünfelder Str. 73, 

D-36251 Bad Hersfeld

Rok výroby:



2001

Rok uvedení do provozu:


12/2002

Výrobní číslo:



32155

Komín:




2x samostatný, ocelový průměr 630 mm

Výška komínu:



12 metrů nad terénem

Projektovaná kapacita:



Stříkací pistole:

Automatická lakovací pistole s rozprašovacím vzduchem LZ -2000 – pipis a technická data jsou uvedena ve výtahu z technické dokumentace v příloze.
Zařízení pro přívod čerstvého vzduchu s filtračním zařízením:

Označení, typ:



KG 200

Výrobce:



AFOTEK GmbH

Rok výroby:



2001

Rok uvedení do provozu


12/2002

Jmenovitý výkon:


7,5 kW / 18 000 m3/hod
Hořák předehřevu vzduchu: 

typ Weishaupt WG 30/WG 40, výkon 180 kW, palivo ZP
Zásobuje lakovací kabinu čerstvým vzduchem neobsahujícím prach. Vzduch je filtrován prostřednictvím vestavěných filtračních rohoží (rukávových filtrů). Vstupní vzduch je z technologických důvodů předehříván plynovým hořákem a zvlhčován vodní mlhou, teplota 22 °C, relativní vlhkost 60%. Dmýchací zařízení rovnoměrně dopravuje přefiltrovaný ohřátý a zvlhčený vzduch do lakovací kabiny. Množství přívodního vzduchu 18 000 m3/hod, výkon topení 180 kW, palivo zemní plyn.

Odtahový ventilátor:
Označení, typ:



FDR 1325/4Q

Výrobce:



AFOTEK GmbH

Rok výroby:



2001

Rok uvedení do provozu


12/2002

Jmenovitý výkon:


2 x 5 kW / 2 x 9 000 m3/hod
Odlučovač tuhých látek:
filtrační rohože, typ:


CC – 6000 G, filtrační přířez 85 C CC-600G
rukávové filtry, typ


F 5 G 55 – 3 V  




Výrobce  



EWAC

Vodní clona pro zachycení úletu lakovací směsi:

rozměry clony:



4,5 x 3,2 m

účel:
váže zbytky laku v rozprášené mlze. Zbytky laku jsou přepravovány k promývacímu zařízení, které separuje zbytky laku z vodního filmu. 

oběh vody:
voda cirkuluje v uzavřeném systému s mechanickou filtrací v promývacím zařízení za použití koagulačních činidel. 
2.2
Sušící zařízení:

Rozměry:



11 x 9,6 x 2,6 m

Teplota sušícího vzduchu:


až 120oC

Hořák pro sušicí zařízení: 


typ Weishaupt WG 20, výkon  80kW, palivo zemní plyn
Provedení hořáku:


modulační

Množství odpadního vzduchu:

1 500 m3/hod
2.3
Výduchy do vnějšího ovzduší:

· lakovací box – 2 výduchy vyústěné do atmosféry nad střechou provozní haly,
· zařízení pro přívod vzduchu (do lak. boxu – předehřev plyn. hořákem) - 1 výduch od hořáku vyústěný do atmosféry nad střechou provozní haly,
· sušící zařízení – 1 výduch od hořáku a 1 výduch ze sušícího boxu vyústěný do atmosféry nad střechou provozní haly.
2.4
Vzduchotechnika:

	Stanoviště stříkání barvy
	množství odpadního vzduchu
	2 x 10 000 m3/hod

	Zařízení pro přívod vzduchu
	množství přívodního vzduchu
	18 000 m3/hod

	Odpařovací zóna
	množství okolního vzduchu
	14 000 m3/hod

	
	množství odpadního vzduchu
	2 000 m3/hod

	
	množství přívodního vzduchu ze suš.zař.
	cca 300 m3/hod

	Sušící zařízení
	množství odpadního vzduchu
	1 500 m3/hod

	
	množství okolního vzduchu
	2 x 16 000 m3/hod

	Chladící zóna
	množství odpadního vzduchu
	8 000 m3/hod

	
	množství přívodního vzduchu
	8 000 m3/hod

	Ionizace
	cirkulační provoz
	8 500 m3/hod


Filtrační jednotky:

	Umístění filtru
	Typ filtru
	Interval výměny

	filtr zařízení pro přívod vzduchu
	rukávový filtr
	viz bod 4.4

	filtr ionizace
	rukávový filtr
	

	filtr lakovacího boxu
	filtrační rohože (stropní filtry)
	

	filtr odpařovací zóny
	filtrační rohože (stropní filtry)
	

	filtr sušícího zařízení
	filtrační rohože (výfukové kanály)
	


Viz výtah z technické dokumentace v příloze. Údaje o filtrační ploše, materiálu a účinnosti nejsou k dispozici.

2.5
Sledované parametry zařízení (provozní evidence): 

· počet provozních hodin lakovny,

· množství zpracovaných barev, ředidel a ostatních komponentů,
· vyprodukované odpady a údaje o jejich předání oprávněné osobě,
· měření emisí.

Provozní deník:

· záznamy o údržbě – pravidelné prohlídky a kontroly, poruchy a jejich odstranění,
· výměna filtrů.
3.
Zpracovávané suroviny
V lakovně jsou používány následující nátěrové hmoty:

Typ nátěrových hmot



Spotřeba kg/rok

Alexit Softlack 341-97 90 AW


25 000

Alexit Softlack 341-97 90 BH


  2 000

Alexit Softlack 341-97 70 G3

  
  6 000

Alexit Softlack 341-97 920 C


     700

Alexit Softlack 341-97 756 W


22 000

Alexit Softlack 341-97 170 X


  2 000

Alexit Softlack 341-97 578 N


     200

Alexit Softlack 341-97 167 Z


  2 300

Alexit Softlack 341-97 158 X


  1 000

Woerwag 2K Hydrosofttlack 101617 Soul 6PS
13 500

Woerwag 2K Hydrosoftlack 105073 Indigo 4D9
  1 400

Alexit Haerter  tvrdidlo



  3 800

Alexit Haerter 345-24 tvrdidlo


  4 800

Podrobnosti o složení a vlastnostech nátěrových hmot jsou obsaženy v bezpečnostních listech – příloha č. 4. Obsah organických rozpouštědel v lakovací směsi (lak + tvrdidlo) je 2,72 % (stanoveno na základě autorizovaného měření. Obsahy organických rozpouštědel u jednotlivých komponentů výrobce nedoložil.).
4.
Popis technologických operací prováděných v zařízení

4.1
Skladování barev:

Barvy a další komponenty jsou skladovány ve dvou oddělených prostorech.

Sklad č. 1 – Sklad  tvrdidel, ředidel, koagulačních prostředků. Sklad je řešen jako zděná místnost o rozměrech 4,5 x 3 m, výška 3 m. Podlaha je opatřena nátěrem odolným proti skladovaným látkám. Záchytný prostor pro případný únik skladovaných látek je řešen zvýšeným prahem a nepropustnou podlahou. Přípravky jsou skladovány v regálu (3 sloupce x 4 buňky). Maximální skladovací kapacita je 6 000 kg.
[image: image6.jpg]



Sklad č. 2 – Sklad  barev. Sklad je řešen jako zděná místnost o rozměrech 4,5 x 3 m, výška 3 m. Podlaha je opatřena nátěrem odolným proti skladovaným látkám. Záchytný prostor pro případný únik skladovaných látek je řešen zvýšeným prahem a nepropustnou podlahou. Přípravky jsou skladovány ve 3 regálech (3 sloupce x 4 buňky, 2 sloupce x 4 buňky, 1 sloupec x 4 buňky). Maximální skladovací kapacita je 12 000 kg.
[image: image1.jpg]



4.2
Příprava lakovací směsi:
Lakovací směs je připravována v oddělené místnosti umístěné mezi sklady barev a prostorem lakovny. Směs je připravována umístěním barvy a tvrdidla v originálních obalech na místo plnění dávkovacího systému. Lakovací směs je tvořena z barvy, tvrdidla a vody. Přípravný a dávkovací systém je plně automatický, řízený počítačem podle stanovené receptury. Jednotlivé komponenty a následná směs je dopravována tlakově a pomocí čerpadel do lakovací kabiny.
[image: image2.jpg]
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4.3
Proces lakování:
a) Ionizace:

Zajišťuje, že umělohmotné díly budou vlivem ionizace antistatické a nebudou přitahovat žádný prach.

b) Lakování:

V lakovacím boxu je prováděna bezprašná průmyslová aplikace nátěrových hmot stříkáním pomocí průmyslového robota.

c) Odpařování:

Předsušení nalakovaných dílů v takovém rozsahu, že nalakovaný povrch je již zaschlý a nelepí se na něj prach. Předsušení probíhá při teplotě cca 30 °C, prostor je vytápěn odpadním vzduchem z prostoru sušení.

d) Sušení:

Nalakované díly jsou sušeny při teplotě cca 80 – 120 °C až do úplného vysušení laku. Vytápění zemním plynem pomocí dmychadlového hořáku. 

e) Chlazení:

Ochlazení lakovaných dílů po sušení.

f) Vodní stěna s promývacím zařízením:

Vodní stěna separuje zbytky laku a rozprášenou mlhu, zbytky laku jsou přepravovány k promývání. Vynášecí zařízení odstraňuje za přispění koagulačních činidel zbytky laku z vody mechanicky do odpadu:
[image: image4.jpg]
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Všechny uvedené technologické operace probíhají v uzavřeném technologickém zařízení.

Popis lakovací provozu:
Umělohmotné díly určené k lakování jsou ručně zavěšovány na nosiče obrobků okružního řetězového transportéru. Celková délka transportéru 130 m, užitečná šířka 500 (300) mm, užitečná délka 300 (500) mm, užitečná výška 1200 mm, rozteč 720 mm, max. užitečné zatížení 20 kg, max. hmotnost obrobku 20 kg. Transportér je vybaven obracecí stanicí, která slouží k otočení nosiče dílů tak, aby byly lakované díly přístupné i ze zadní strany. Rovnoměrným pohybem řetězového transportéru, jehož rychlost je synchronizována s pohybem robota, vstupují díly do ionizační zóny o rozměrech 11 x 4,2 x 1,85 m, která je vybavena dvěma kusy ionizačních tyčí. Zde se díly stávají antistatickými a nepřitahují žádný prach. Vzduch ionizačního prostoru je cirkulován v množství 8500 m3/hod. Díly vjíždí do lakovacího prostoru kde proběhne vlastní lakování pomocí průmyslového lakovacího robota KRE 443-S. Zásobovaní barvou, tvrdidlem, rozpouštědlem, tlakovým vzduchem a demivodou je zajištěno prostřednictvím pomocných zařízení. Se signálem stříkací pistole LZ-2000 dopraví dávkovací čerpadla barvu a tvrdidlo do směšovacího bloku, kde jsou smíchána a dále vedena na pistoli, kde je médium rozprášeno na lakované díly. Lakovací prostor má rozměry 4,5 x 3,5 x 4,2 m, množství odpadního vzduchu 2x 10000 m3/hod. Osvětlení kabiny: 2 svítidla 3x 58 W. Zbytky laku a rozprášená mlha jsou prostřednictvím vodního filmu na zadní stěně lakovací kabiny stírány a promývány. Nalakované díly vjíždí do odpařovací zóny. V tomto prostoru se povrchová vrstva laku odpaří v takovém rozsahu, že lak je již zaschlý a nelepí. Teplota prostoru 30 °C, vytápění odpadním vzduchem ze sušícího prostoru, množství přívodního vzduchu cca 300 m3/hod. Množství odpadního vzduchu 2000 m3/hod. Následné sušení probíhá při teplotě 80 °C až do úplného vysušení laku. Sušící prostor o rozměrech 11 x 9,6 x 2,6 m. Instalovaný tepelný výkon 80 kW, vytápění zemním plynem prostřednictvím dmychadlového modulačního hořáku. Množství odpadního vzduchu 1500 m3/hod. Poslední fází lakovacího procesu je ochlazování nalakovaných dílů kde dojde k jejich ochlazení. Množství odpadního vzduchu 8000 m3/hod., množství přiváděného vzduchu 8000 m3/hod. Následuje vyjetí dílů ze zařízení a jejich ruční svěšování z nosičů okružního transportéru.

Nastavení parametrů prostředí, teploty a vlhkosti vzduchu v lakovací kabině, teploty v odpařovací zóně a teploty v sušící zóně se provádí podle údajů pracovní návodky vždy pro daný typ lakovaných dílů. Celé zařízení je řízeno software s programovatelnou pamětí.

Po skončení pracovní směny zapsat do provozní evidence (deníku apod.) počet provozních hodin lakovny, množství zpracovaných barev, ředidel a ostatních komponentů. Tato evidence se vede jednotlivě za pracovní směnu a průběžně od počátku roku. Do provozní evidence se dále zaznamenávají údaje o vyprodukovaných odpadech, zejména pak údaje o jejich předání oprávněné osobě.

Schéma provozu lakovny – příloha (výtah z technické dokumentace).
4.4
Sledování stavu filtrů

Odlučovací schopnost instalovaných filtrů je sledována diferenčním tlakovým manometrem. Stoupne-li rozdílový tlak na více jak 250 Pa, je zapotřebí filtry vyměnit.

V provozu lakovny jsou instalovány následující filtry: filtr odpařovací zóny (stropní filtr – filtrační rohože), filtr ionizace (rukávový filtr), filtr lakovací kabiny (stropní filtr – filtrační rohože), filtr sušícího zařízení (filtrační rohože – výfukové kanály) a filtr zařízení pro přívod vzduchu do kabiny (rukávový filtr).

Postup při výměně filtrů – filtrační rohože:

Povolit upevnění sklopného rámu, rám odklopit. Provést výměnu filtrační rohože a odklopný rám opět zajistit.

Postup při výměně filtrů – rukávový filtr:

Otevřít víko, vytáhnout filtrační vložku, vložit novou vložku a víko uzavřít.

Použité filtrační materiály předat ke zneškodnění oprávněnou osobou.

4.5
Údržba lakovacího zařízení:
Údržbové a čistící práce musí být v zájmu provozní spolehlivosti a pracovní bezpečnosti prováděny přesně, v intervalech a rozsazích stanovených v návodech k obsluze jednotlivých zařízení.

Plán údržby pro dvousměnný provoz podle údržbových předpisů výrobců zařízení:

	Označení
	denně
	jedenkrát

týdně
	jedenkrát

měsíčně

	1. Stříkací kabina
	
	
	

	Vymývací voda
	X
	
	

	Stropní filtr přívodního vzduchu
	
	X indikace tlaku
	

	Vnitřní stěny kabiny
	X
	
	

	Vynášecí zařízení laku
	X
	
	

	2. Zařízení přívodu vzduchu
	
	
	

	Pohon ventilátoru
	
	X
	

	Plynový hořák
	
	X
	

	Filtr přívodního vzduchu
	
	X indikace tlaku
	

	Servomotor klapky
	
	X
	

	Pračka vzduchu, funkce
	X
	
	

	Pračka vzduchu, údržba
	
	
	X

	3. Odpařovací zóna
	
	
	

	Stropní filtr přívodního vzduchu
	
	X vizuální kontrola
	

	Nasávací žaluzie vzduchu
	
	
	X

	4. Ionizační zóna
	
	
	

	Ionizační tyče
	X
	
	

	Oběh vody
	X
	
	

	Kryt filtru
	
	
	X

	5. Sušící zařízení laku
	
	
	

	Ventilátory cirkulačního vzduchu
	
	X
	

	Plynový hořák
	
	X
	

	Filtr cirkulačního vzduchu
	
	
	X

	6. Chladící zóna
	
	
	

	Ventilátory
	
	X
	

	Filtrační skříňka
	
	
	X vizuální kontrola

	7. Dopravní zařízení
	
	
	

	Mazání
	
	X
	

	Obracecí stanice
	X
	
	

	Nosič obrobku
	X
	
	

	Pohon
	
	X
	


4.6
Vznik odpadů a manipulace s nimi:

Sklad barev:
nepoužité přípravky – uložení na shromažďovací místo nebezpečných odpadů a předání oprávněné osobě k zneškodnění.
Příprava barev: zbytky přípravků a lakovacích směsí – uložení v původních obalech na shromažďovací místo nebezpečných odpadů a předání oprávněné osobě k zneškodnění.
Lakování: 
zachycená lakovací směs vodní stěnou – odloučení na mechanicko-chemické pračce a vzniklý kal uložit do označeného příslušného kontejneru na shromažďovacím místě nebezpečných odpadů a předání oprávněné osobě k zneškodnění.
Filtrační materiál: filtrační materiál z výměny filtrů uložit do označeného příslušného kontejneru na shromažďovacím místě nebezpečných odpadů a předání oprávněné osobě k zneškodnění.
Čištění: 
použité ředidlo – uložení do kovových označených sudů na shromažďovacím místě nebezpečných odpadů a předání oprávněné osobě k zneškodnění.
5.
Výstupy z technologie

Produkty: Vzhledem k tomu, že je lakováno mnoho typů různě a složitě tvarovaných součástí vybavení automobilů, nelze objektivně určit velikost nalakované plochy. Z množství zpracovaných nátěrových hmot a vyrobené produkce plastových lakovaných dílů vychází průměrná spotřeba 30,3 g nátěrových hmot na kg vyrobených výrobků.

Odpady:


07 03 04  Jiná rozpouštědla a jejich směsi



       100 kg

08 01 11  Odpadní barvy





       355 kg

08 01 13  Kaly z barev obsahující nebezpečné látky


179 900 kg

08 01 19  Vodné suspenze s obsahem barev



    6 600 kg

15 02 02  Absorpční činidla, filtrační materiál                                                201 kg


Obsah organických rozpouštědel v jednotlivých odpadech není zjišťován. Pro výpočet bilance rozpouštědel je používán obsah organických rozpouštědel původních látkách. Odpady jsou předávány oprávněné osobě – XXX.
Roční hmotnostní bilance rozpouštědel:

	vstupy organických rozpouštědel ( I )

	I1
	celková hmotnost použitých organických rozpouštědel (dále jen OR)
	2 303,84 kg

	I2
	celková hmotnost regenerovaných OR
	0 kg

	výstupy organických rozpouštědel ( O )

	O1
	hmotnost OR v odpadním plynu
	1 581,35 kg

	O2
	hmotnost OR v odpadní vodě
	0 kg

	O3
	hmotnost OR v produktech
	0 kg

	O4
	hmotnost OR uvolněných vlivem větrání
	447,83 kg

	O5
	hmotnost OR spotřebovaných v průběhu procesu
	0 kg

	O6
	hmotnost OR v odpadech
	109,66 kg

	O7
	hmotnost OR ve výrobcích
	165 kg

	O8
	hmotnost OR regenerovaných pokud nebyly započteny do O7 
	0 kg

	O9
	hmotnost OR uvolněných do ŽP jiným způsobem
	0 kg

	Základní bilanční výpočty organických rozpouštědel

	Celková spotřeba OR:                                        C = I1  -  O8  =  2 303,84 kg

	Celkové množství netěkavých látek obsažených v materiálech s OR: 82 396,16 kg

	Fugitivní emise: F = I1 -  O1 - O5 - O6 - O7 - O8 =  447,83 kg

	Celkové emise:           E = F + O1 = 2 029,18 kg

	Měrná výrobní emise fugitivních emisí:       5,29 g/kg  spotřebované nátěrové hmoty*

	Měrná výrobní emise celkových emisí:         16,76 g/kg spotřebované nátěrové hmoty*

	Měrná výrobní emise fugitivních emisí:          F : (I1 + I2) = 19,4 %

	Emisní limit celkových emisí:                         E : (I1 + I2) = 88,07 %


* 
Vzhledem k tomu, že je lakováno mnoho různých a tvarově složitých dílů, není možné objektivně stanovit stříkanou plochu pro vypočtení měrné výrobní emise.  Proto byla měrná výrobní emise vztažena na kg spotřebované nátěrové hmoty+tvrdidla. 
Znečišťující látky: 

Specifické emisní limity: 

Lakování s celkovou roční projektovanou spotřebou organických rozpouštědel větší než 5 tun (bod 4.2.3 přílohy č. 1 vyhlášky č. 355/2002 Sb.):

	činnost
	prahová spotřeba rozpouštědla
	limitní měrná výrobní emise TOC
	emisní limit TOC
	emisní limit fugitivních emisí
	emisní limit TZL

	
	t/rok
	g/m2
	mg/m3
	%
	mg/m3

	nanášení NH
	více než 5
	60
	50
	20
	3


Dosažené hodnoty (výsledky měření emisí TZL a org. sloučenin ze dne 30.06.2004):

	Měřené místo
	
	
	TOC-mg/m3
	
	TZL-mg/m3

	lakovací box

výduch I
	-
	vzhledem k různorodosti stříkaných dílů nelze objektivně stanovit emisi  v g/m2
	8,99
	19,4
	1,87

	lakovací box

výduch II
	-
	vzhledem k různorodosti stříkaných dílů nelze objektivně stanovit emisi  v g/m2
	20,28
	19,4
	1,67


Tuhé znečišťující látky v odpadním plynu:


191,56 kg/rok

6.
Popis měření emisí
Zařízení pro kontinuální měření emisí není instalováno. Zjišťování znečišťujících látek se provádí podle § 9 odst. 3 Nařízení vlády č. 352/2002 Sb.

Jednorázové měření plynných emisí je prováděno autorizovanou osobou, poslední měření provedeno firmou XXX, č. protokolu XXX.

Měřící místa:

Lakovací box s robotem:

Z lakovacího boxu je provedeno odsávání dvěma radiálními ventilátory se samostatnými vertikálními výstupy o průměru 630 mm vyústěnými do atmosféry nad střechu provozní haly. Měřící místa u obou výduchů jsou ve svislém kruhovém potrubí o průměru 630 mm nad střechou haly, kde jsou připraveny vstupní otvory.
Komín:




2x samostatný, ocelový průměr 630 mm

Výška komínu:



12 metrů nad terénem

Box hořáku:

· zařízení pro přívod vzduchu (do lak. boxu – předehřev plyn. hořákem) - 1 výduch od hořáku vyústěný do atmosféry nad střechou provozní haly. Měřící místo je v dolní části výduchu v hale.

· sušící zařízení – 1 výduch od hořáku a 1 výduch ze sušícího boxu, oba vyústěné do atmosféry nad střechou provozní haly. Měřící místo je v dolní části výduchů v hale.
Četnost autorizovaných měření:

Velký zdroj: jedenkrát za kalendářní rok, ne dříve než po uplynutí 6 měsíců od data předchozího měření.
7.
Označení operací, u kterých může dojít k emisím znečišťujících látek ve vyšší míře než při obvyklém provozu

Emise znečišťujících látek ve vyšší míře než při obvyklém provozu nepřichází v úvahu, provoz je zajištěn takovým způsobem, že v případě poruchy je zařízení ihned odstaveno z provozu.

Manipulace s barvami:

Při manipulaci s barvami nedochází vzhledem k použité technologii k významných emisím. Lakovací směs je připravována pomocí automatizovaného uzavřeného přípravného a dávkovacího systému.
Možnost úniku emisí z důvodu poškození filtrů:

Všechny požité filtry jsou chráněny proti mechanickému poškození. Snížení účinnosti filtrů z důvodu zanesení je signalizováno kontinuálním měřením.
8.      Aktuální telefonní seznam

Důležitá telefonní čísla pro případ mimořádné události:
Lékařská služba první pomoci Tachov, Václavská 1560:

374 722 222

Záchranná služba:





155

Hasiči - hlášení požárů: 





150

Policie ČR: 






158, 112

Hasičský záchranný sbor, územní odbor Tachov : 


374 732 111

Vodárny a kanalizace Tachov, P. Jilemnického 1858:

374 722 156

Nemocnice Stod






377 901 111

Zdravotní ústav Plzeň, pobočka Tachov



374 732 531

Inspektorát bezpečnosti práce v Plzni: 



377 423 066

Orgány ochrany ovzduší:

Česká inspekce životního prostředí, oblastní inspektorát:


Oddělení ochrany ovzduší




377 236 782

Krajský úřad Plzeňského kraje, odbor ŽP



377 195 380

Městský úřad Tachov, odbor ŽP 




374 705 249     

9.
Způsob předcházení haváriím a poruchám

Pravidelně provádět inspekce, údržbové a opravářské práce na zařízení podle návodů k jednotlivým instalovaným zařízením. Ověřovat a přezkušovat zabezpečovací zařízení, provádět zkušební chody zařízení, zjišťovat poruchy a nepravidelnosti. Tyto činnosti musí provádět pouze odborně způsobilé osoby.

Zařízení má instalována dvě nouzová tlačítka – tlačítko nouzového vypnutí rozvaděče lakovacího robota a tlačítko nouzového vypnutí lakovacího zařízení. Při použití nouzového tlačítka bude zařízeno v právě aktuální pozici, tlačítko je zablokováno. Odblokování se provede tak, že se tlačítkem otočí proti směru hodinových ručiček a stiskne se tlačítko pro potvrzení nouzového vypnutí. Nyní lze zařízení opět uvést do provozu.

Při provozu zařízení v souladu s obecnými provozními předpisy, provozními předpisy výrobců zařízení a návody k obsluze instalovaných zařízení, nepřichází havárie s dopadem na kvalitu ovzduší v podstatě v úvahu. Dále je popsán obecný způsob a rozsah hlášení o havárii. 

Způsob a rozsah podávání hlášení o havárii: 
Havárie provozu zdroje je nenadálý nebo neočekávaný stav jeho provozu, při němž je vážně nebo bezprostředně ohrožena nebo zhoršena kvalita ovzduší.

Hlášení provozovatele o havárii bezprostředně po jejím zjištění, nejdéle však do 24 hodin, orgánům ochrany ovzduší obsahuje:

a) Název zařízení a určení místa a času vzniku havárie, pravděpodobnou příčinu havárie a předpokládanou dobu trvání,

b) druh emisí znečišťujících látek a jejich pravděpodobné množství,

c) opatření přijatá z hlediska ochrany ovzduší, zda byla havárie řešena vlastními silami, povoláním složky integrovaného záchranného systému a další informace.

Do 14 dnů po nahlášení havárie provozovatel vypracuje a inspekci předá zprávu, která vedle souhrnu všech dostupných podkladů pro stanovení množství uniklých znečišťujících látek do ovzduší musí obsahovat:

a) Název zařízení, u něhož došlo k havárii,

b) časové údaje o vzniku a době trvání havárie, 

c) druh a množství emisí znečišťujících látek po dobu havárie,

d) příčinu havárie,

e) přijatá konkrétní opatření k zamezení vzniku dalších případů havárií,

f) časový údaj o hlášení havárie inspekci.

Na vyžádání inspekce poskytuje provozovatel doplňující údaje, které souvisejí se vznikem, průběhem, likvidací a důsledky havárie. 

Školení obsluhy a odpovědných osob:
Obsluha zařízení musí být starší 18 let. Informace obsluhy vždy před prvním zahájením práce. Jedenkrát ročně v rámci opakovaných školení bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, protipožární ochrany a ochrany životního prostředí. Dále při každé změně v technologii instalovaných zařízení, atd.

10.
Způsob a četnost seřizování zařízení ke spalování paliv
Provádění předepsaných revizí vyhrazených technických zařízení, revize elektrických, plynových a tlakových zařízení je zajištěno oprávněnými osobami ve lhůtách předepsaných obecně závaznými předpisy.

Harmonogram revizí a kontrol vyhrazených technických zařízení:
	Technické zařízení
	Druh
	Termín

	Plynová zařízení
	revize
	1 x za 3 roky

	
	kontrola
	1 x za rok

	
	seřízení hořáků
	1 x za rok

	
	kontrola ovzduší, výskytu plynu
	1 x za rok

	
	Kontrola ovzduší výskytu CO
	1 x za rok

	Elektrická zařízení
	Revize
	1 x za 2 roky

	Ruční elektrické nářadí
	Revize
	dle platných norem

	Tlaková zařízení
	Provozní revize
	1 x za rok

	
	Vnitřní revize
	1 x za 5 let

	
	Tlaková zkouška
	1 x za 9 let

	
	Provozní revize
	1 x za rok


Revize elektrických zařízení: ELEKTRONOVO Václav Novohradský, Tachov





149/6.00/83-I-E2-A

Revize plynových zařízení:
Zdeněk KELLNER





2055/2/04/PZ-M-III,VI,VII (zařízení)





2027/2/04/PZ-R-III,V,VI,VII (emise)





Fa STROMGASS - Tomáš Hampl (hořáky)


Revize tlakových zařízení: 
Pavel Husník





223/6.00/86-R-N,A,B

11.
Definice poruch s dopadem na ovzduší a jejich odstraňování
Poruchy nemají zvláštní vliv na kvalitu ovzduší oproti běžnému provozu. 

12.
Definice havárií s dopadem na ovzduší a jejich odstraňování
Havárie technologie s dopadem na zhoršení kvality ovzduší oproti běžnému provozu nepřichází v úvahu.

Možné havarijní stavy:

- požár v prostoru lakovny nebo skladu barev (viz bod 14.2)
- únik barev (viz bod 14.1)
13.
Opatření ke zmírnění důsledků poruch nebo havárií
Zvláštní opatření nejsou definována vzhledem k charakteru zdroje znečišťování.

14.
Postup při zmáhání havárií a odstraňování poruch
Pokyny pro provádění kontrol, oprav, údržby a čištění jsou uvedeny v návodu k obsluze lakovacího zařízení.

Prevence (opatření na předcházení únikům):

· Pravidelná kontrola technického stavu zařízení, skladovaných barev a komponentů, těsnost obalů, vedení záznamů o provedených kontrolách. Pravidelné vizuální kontroly zajišťovat i v době odstávky zařízení. Zjištěné závady ihned ohlašovat vedoucímu zaměstnanci k zajištění nápravy. Pravidelně školit zaměstnance obsluhy a zodpovědné zaměstnance za provoz zařízení. 

-    Provoz zařízení zajišťovat pouze podle návodů k obsluze výrobců jednotlivých zařízení.

Zvláštní postupy, vzhledem k charakteru zdroje znečišťování, nejsou zpracovány. 

14.1
Obecný postup při havárii – úniku látek

Dojde-li k havarijnímu úniku závadných látek, je nutno chránit bezpečnost osob, čistotu povrchových a podzemních vod a zabezpečit požární ochranu ohrožených zařízení včasným provedením následujících opatření.


Vyhlášení poplachu a okamžitá opatření

Osoba, která zjistí únik závadné látky, ohlásí vznik havarijní situace neprodleně vedoucímu příslušného objektu nebo jeho zástupci, a to osobně nebo telefonicky. Jde-li o hořlavé látky, je třeba okamžitě provést první zásah, který směřuje převážně k zajištění požární bezpečnosti, tj. vyloučení možnosti vzniku požáru nebo výbuchu. Jedná se rozmístění hasících přístrojů podél zasaženého území, přivolání požárních hlídek. Rovněž je třeba zajistit bezpečnost ostatních osob a v rámci možností omezit další šíření znečištění.

Mezi další okamžitá opatření náleží zejména:

· co nejrychlejší odstranění příčiny havárie podle jejího charakteru (provizorní utěsnění trhlin nebo děr v havarovaném zařízení např. bandáží, klíny a pod. (u hořlavých látek musí být použito nejiskřivé nářadí),

· pokud možno jednoduchým zásahem provést zabránění úniku závadných látek, resp. jej omezit,

· velitelem zásahu je vedoucí provozu nebo jeho zástupce, na jehož úseku k havárii došlo, a to až do příchodu odborného pracovníka firmy, případně velitele požární jednotky (v případě požáru nebo nutného zásahu hasičského záchranného sboru).

Opatření k omezení škodlivých následků havarijního úniku

· zabránit dalšímu rozlévání již vyteklých kapalin např. ohrázkováním zaplaveného území dřevěnými trámy, prkny, ochrannými valy ze zemin, ohrazením kanalizačních vpustí, šachet a pod.,

· pokud je to možné, zahájit těžbu závadných látek do vhodných nádob (nádrží, sudů, věder a pod.),

· v případě vniknutí závadných látek do kanalizace zamezit odtékání kapalin ucpáním kanalizace v kontrolní šachtě pomocí vědra, pytlů s pískem a PE pytlů naplněných z 50-ti % vodou apod.,

· závadné látky, které nelze odčerpávat ani vybrat, buď pokrýt přiměřeným množstvím materiálu sajícího nebo vázajícího závadnou látku (např. piliny, rašelina, suchý písek)

· v odstraňování následků havárie je nutno pokračovat do úplné likvidace uniklých závadných látek a uvedení zamořeného prostoru do původního stavu.

Seznam potřeb pro odstraňování následků havárie:

1. Pěnové a práškové hasící přístroje 

2. Gumové rukavice a holínky

3. Vědra, sudy, nádrže, nálevky, lopaty, košťata, hrábla, 

4. Cihly, hraněné řezivo, absorbenty apod.

14.2
Postup v případě požáru

Tyto postupy řeší požární dokumentace firmy (poplachová požární směrnice, požární řád).

Obecný postup:

a) Zaměstnanec, který zpozoruje požár na pracovišti, je povinen pokusit se požár ihned uhasit pomocí vhodných a dostupných hasicích prostředků. Těmito prostředky jsou zpravidla ruční hasící přístroje, požární hydranty, voda, písek apod. Další z přítomných přivolá pomoc.

b) Není-li hasební zákrok účinný, je povinen každý zaměstnanec neprodleně přivolat pomoc na telefonním čísle 150 s hlášením kde hoří, co hoří a kdo volá, ohlásit z jakého čísla je voláno a sečká na zpětné dotázání u telefonu.

c) I při uhašení požáru vlastními silami je zaměstnanec povinen neprodleně vznik požáru ohlásit svému nadřízenému. Majitel firmy je povinen ohlásit požár HZS.

Vyhlášení požárního poplachu: 

Zaměstnanec, který zpozoruje požár, vyhlásí požární poplach voláním "HOŘÍ".

Povinnosti zaměstnanců při vyhlášení požárního poplachu:

a) Při vyhlášení poplachu musí zaměstnanci vypnout stroje a zařízení (za vypnutí odpovídá obsluha, kontrolu provede mistr) a za dozoru svého vedoucího zaměstnance rychle a klidu opustit pracoviště a shromáždit se před budovou dle požárního evakuačního plánu. Vedoucí zaměstnanec odpovídá za evakuaci svých podřízených. Evakuaci materiálu a zařízení řídí vedoucí pracovník úseku v souladu s evakuačním plánem.

15.
Informování veřejnosti při haváriích
Ohrožení veřejnosti zdrojem znečišťování je nepravděpodobné.
V případě havárie v rozsahu § 40 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, v důsledku úniku barev, je havárie neprodleně hlášena Hasičskému  záchrannému  sboru  České republiky nebo jednotkám požární ochrany nebo Policii České republiky, případně správci povodí.
V případě vzniku havarijního stavu důsledku požáru, je havárie nahlášena Hasičskému  záchrannému  sboru  České republiky.
O havarijních stavech s možným dopadem na okolí mimo prostor lakovacího zařízení je veřejnost informována prostřednictvím oznámení havárie Hasičskému záchrannému sboru České republiky a Městskému úřadu v Tachově.
16.
Výjimečná a zvláštní ustanovení a ujednání

Veškerá zařízení související s nanášením nátěrových hmot musí být provozována v bezvadném a funkčním technickém stavu oprávněnými, odborně způsobilými a přezkoušenými osobami.

Zařízení smí být používáno pouze ke stanovenému účelu a provozováno s energiemi, médii a pomocnými látkami s předepsanými hodnotami.

Bezpečnostní zařízení nesmí být pozměňována nebo vyřazována z činnosti, jejich bezvadná funkce musí být pravidelně přezkušována v termínech stanovených v návodech k obsluze jednotlivých zařízení. O přezkoušení bezpečnostních zařízení provést zápis do provozního deníku.

Při dodržování stanovených postupů je ohrožení jiné složky životního prostředí  nepravděpodobné.

Zdolávání požárů je řešeno v požární dokumentaci objektu.

17.
Situace, operace a stavy – neplnění stanovených emisních limitů
Znečišťováním životního prostředí se rozumí vnášení hmotných látek tuhého, kapalného nebo plynného skupenství do přírodního prostředí, které buď přímo nebo po chemických změnách životní prostředí negativně ovlivňují.

Emisní limit – nejvyšší přípustná koncentrace znečišťujících látek vystupujících do ovzduší.

Důsledným dodržováním termínů pro seřizování hořáků, dodržováním provozních předpisů a stanovených postupů se současné celkové emise nebudou měnit.

18.
Platnost provozního řádu, rozhodnutí inspekce, podpisy
Podpis statutárního zástupce:


Platnost provozního řádu: od 1.12.2005
Platnost provozního řádu bude stanovena po schválení příslušným orgánem ochrany ovzduší. Schválený provozní řád bude každoročně vyhodnocován a podle potřeby upravován a doplňován. O vyhodnocení provozního řádu musí být vypracována písemná zpráva. 

Veškeré změny a doplňky musí být provedeny písemnou formou a podléhají schválení příslušných orgánů České inspekce životního prostředí.

Povolení k vydání a změnám provozního řádu vydává Krajský úřad Plzeňského kraje (§ 17 odst. 2 písm. g) zákona č. 86/2002 Sb.).

Rozhodnutí KÚ:
19.
Způsob vedení a kontroly údajů závazných pro sledování přijatého plánu  snížení emisí
Plán snížení emisí pro stávající zdroj znečišťování nebude zpracováván. 

Technická data

Funkční popisy

(výtah z technické dokumentace)
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